


* Dnevna juha
 Daily soup

* Krem juha
* Cream daily soup

Hladna predjela / Cold appetizers

i a Sa&lta od hobotnice
-~ (hobotnica, rajcica, (uk )

« Octopus salad

~ (octopus, tomato, onion)

i * Carpaccio od dimljenog lososa

(a'zml]'em losos, zapeceni Rruh, zacini)

* Carpaccio with smoked salmon
~ (smoked salmon, baked bread, spices)

* Caprese salata s prsutom
~ (mozzarella, prsut, rajcica, rikula, pinjoli)

& Caprese salad with prosciutto
(mozzare[[a prosciutto, tomato, arugula, pine nuts)

* Plata raznovrsnog sira
~ (sir s tartufima, paski sir, livanjski sir, dalmatinski sir, voce)

* Platter of various cheese
~ (truffle cheese, composite of Croatian chesses, fruit)

 * Plata , Nasa Kuéa“

5 (prsut, sir, Rulen, voce, grissini)
« Platter,,Our House“
- (prosciutto, cheese, Croatian sausage, fruit, grissini)
Topla predjela / Hot appetizers

* Kroketi od piletine na podlozi od rikule
(pileci file, mozzarella, nku[a tartar umak, cﬁi[[)

o@‘ce @zzce umact)




, tomato, cﬁeese, fruzt)

Q{;Ee / Tzsli

- * Rolice brancina
(file brancina, povrce, Rrumpir, blitva, vino)

* Seabass rolls
~ (bass fillet, vegetables, potato, mangel, wine)

* Orada u Skartocu

(orada, povrée, zacini)

* Sea bream - oven baked in paper
(s bream, vegetables, spices) _ : _
* Odrezak lososa gratiniran parmezanom i mladim sirom 11500 ke
(odrezak lososa, mladi sir, parmezan, Rrumpir, poriluk, crvena paprika) Sonn 7
« Salmon steak gratinated in parmesan and cheese 115,00 kn
(salmon steak, cheese, parmesan, potato, leek, red pepper)

e Odrezak tune s rostilja 120,00 kn
 (svjeZa tuna, sezam, celer, Rrumpir, rikula, cherry rajcica) & -
* Grilled tuna steak, 120,00 kn

(fresh tuna, sesame, cellery, potato, arugula, cherry tomato)

* Nicoise salata s tunom 85,00 kn
_'_'(sa[ata, povrle, tuna, croutonsi, jaje, sezam, Grana Padano)

-+ Nicoise salad with tuna
(salad, vegetables, tuna steak, croutonsi, egg, sesame, Grana Padano)

Meso / Meat

* Mediteranski lungi¢
(svinjski file, zacinsko bilje, povrée)

« Mediterranean pork steak,
(pork steak, herbs, vegetables)

e Padijifile u redukciji od crnog vina s prepecenom palentom
 (file patke, mrkya, crno vino, nar, palenta)

a9 (Duc&s fullet in red wine sauce with toasted polenta
(duck fillet, carrot, red wine, pomegranate, polenta)

* Pure(i file punjen s pestom od feta sira i crnih maslina
(pureci file, vrhnje, njoki, feta sir, crne masline)

- Teta cheese and 6&1c&0f 1ves pesto stuffed turkey fillet

: rVea[ prosciutto, cheese, mashrooms, spinach, zucchini)

. [ata s piletinom i avokadom

alata, povrce, pz[etma avokado, cruotonst, g‘mna Q’cu{ano)
o0 3




iy @eqfstea&250 7 '
~ (beefsteak, potato, carrot, three types of sauces) Loy -
* Biftek u umaku od zelenog papra i tartufa s pun]emm /{,rumpzrom
(biftek, papar, tartufi, vrhnje, Rrumpir)
* Beefsteak in green pepper and truffle sauce wztﬁ potatoes
. (beefsteak, pepper, truffles, cream, potatoes)
o Ramsteak 300 g

(ramsteak, Rrumpir, mrkya, tri vrste umaRa)

« Rumpsteak 300 g

* (rumpsteak, potateos, carrot, three types of sauces)

e T-bone steak 500 g

(t — bone steak, krumpir, mrkva, tri vrste umaka)

« T-bone steak 500 g

(t — bone steak, potato, carrot, three types of sauces)

o Ramsteak salata
(salata, povrce, ramsteak, cruotonsi, Grana Padano)

- Rumpsteak salad

(salad, vegetables, rumpsteak, cruotonsi, Grana Padano)

Tjestenine i rigota / Pasta and risotto

* Linguini u umaku od lososa
(tjestenina, odrezak lososa, vrhnje, maslac, Grana Padano)

* Linguini in salmon sauce
(pasta, salmon fillet, cream, butter, Grana Padano)

%
» Pappardelle s umakom od Rozica i Skampa
(tjestenina, rajcica, Rozice, Skampi, vino, zacini, Grana Padano)
* Pappardelle with prawns and shrimps
(pasta, tomato, prawns, shrimps, wine, spices, Grana Padano)
~* FuZi u tartufima
(tjestenina, vrhnje, tartufi, maslac, Grana Padano)

'« Pasta with truffles
(pasta, trufles, cream, butter, Grana Padano)

o Smotuljci u umaku od piletine
(tjestenina, vrhnje, pileci file, Grana Padano)

* Pasta with chicken sauce
{pasta cream, chicken, Grana Padano)

Ravioli punjeni ricottom i Spinatom
testenina, vino, Grana Padano)

Ravioli stuffed with ricotta and spinach
pasfa wz‘he Grana Padano)




« Spageti u Grana Padanu
(Spageti, maslac, Grana Padano, vrhnje)

* Spaghetti in Grana Padano
(spaghetti, butter, Grana Padano, cream)

* Spageti u Grana Padanu s tartufima
(Spageti, vrhnje, maslac, Grana Padano, tartuft)

 © Spaghetti in Grana Padano with truffles
(spaghetti, Grana Padano, cream, butter, truffles)

* Spageti u Grana Padanu s Kozicama
(Spageti, Grana Padano, vrhnje, maslac, Rozice, casnjak)

* Spaghetti in Grana Padano with prawns
(spaghetti, Grana Padano, cream, butter, prawns, garlic)

* Spageti Carbonara u Grana Padanu
(Spageti, vrhnje, maslac, Grana Padano, slanina, Sunka, (uk, jaje)

* Spaghetti Carbonara in Grana Padano

(spaghetti, cream, butter, Grana Padano, bacon, ham, onion, egg)

o Zelene tagliatelle u umaku od Rozica i fileta brancina s tartufima
(tagliatelle, vrhnje, maslac, Grana Padano, tartufata, filet brancina, Rozice)

~ * Tagliatelle in a prawns and sea bass fillet sauce with truffles
. (tagliatelle, cream, butter, Grana Padano, truffles, seabass fillet, prawns)

o Surlice u Grana Padanu s priutom i Rozicama 130,00 kn ~
(Surlice, vrhinje, maslac, Grana Padano, prsut, Rozice)

* @asta with prosciutto and prawns in Grana Padano 130,00 kn

(pasta, cream, butter, Grana Padano, prosciutto, prawns)

* Surlice u Grana Padanu s priutom, Rozicama i tartufima 150,00 kn
(Surlice, vrhnje, maslac, Grana Padano, priut, Rozice, tartufi) :

. . . \ V
* @asta with prosciutto, prawns and truffles in Grana Padano 150,00 kn
(pasta, cream, butter, Grana Padano, prosciutto, prawns, truffles) !
* RiZoto od gljiva u Grana Padanu 85,00 kn
(riza, maslac, Grana Padano, gljive, [uk) :
* Mushroom risotto in Grana Padano 85,00 kn =

(rice, butter, Grana Padano, mushroom, onion)

* RiZoto od prsuta i crvenog radica u Grana Padanu 95,00 kn
(riZa, maslac, Grana Padano, priut, crveni radic, [uk)

« Prosciutto and red radicchio risotto in Grana Padano : 95,00 kn

(rice, butter, Grana Padano, prosciutto, red radicchio, onion)

- '.'_!;a{zzoto od prsuta i Rozica u Grana Padanu 130,00 kn
i i%a maslac, Grana Padano, prsut, Rozice, [uk)

. @Prosciutto and prawns risotto in Grana Padano 130,00 kn
& (rice, butter, Grana Padano, prosciutto, prawns, onion) : AT

iZoto s m[ac{zm strom 1 &amme[zzzmnom ,{rus“@om u Grana Padanu 120,00 kn

énse and carame[zzec[ pear risotto in Grana (Pac{ano
&ana (Bac{ano, fresﬁ cheese, pear S0y 5queezeaf [emon, onion)




ice i Rozica u gnma (Pad’ nu
 (riza, maslac, grana (Pac{ano, hobotnica, &ozzce, [u/{)

Octopus and prawns risotto in Grana (Pac[anu;' A
(rice, butter, Grana Padano, octopus, prawns, onion)

* Crni njoki u umaku od Rozica i fileta 5mncma u g‘mna Q’acfanu
(njoki, maslac, vrhnje, Grana Padano, Rozice, filet brancina, [uk) -

* Black gnocchi in a prawns and sea bass ﬁ[lét sauce in Grana Q’ac[ano
 (gnocchi, butter, cream, Grana Padano, prawns, sea bass ﬁ[&at onion)

Salate / Sa&ufs

o Grcka salata
(salata, paprika, rajcica, [uR, feta sir, masline)

* Greece salad
 (salad, pepper, tomato, onion, feta cheese, olive)
Salata mjesana sezonska
: (§z[ata mjeSana lisnata, rajcica, Rrastavac, Rupus, mrkya)

Mixed season salad

(salad, tomato, cucumber, cabbage, carrot)

Prilozi / Side dish

~* @eceni Rrumpir
~ Baked potatoes
* Riza
s~ Rice
* Blitva s Rrumpirom
Swiss chard with potatoes

* Kroketi

Croquettes
* Pommes frztes




- £

anna cotta
(vanilija, Sumsko voce)

~ © Panna cotta
- (vanilla, forest fruits)
o Tiramisu
 (marcarpone, cokolada, kava)
¢ Tiramisu
- (mascarpone, chocolate, coffee)
® Coko mousse Rolac
~ (petit sable, coko mousse, Raramela)

© Choco mousse cake
(petit sable, choco mousse, caramel)

@ Pita od jabuRa s sladoledom
~ (prfiRo tijesto, jabuke, cimet, sladoled vanilija bourbon)

* Apple pie

~ (petit sable, apple, cinnamon, ice cream vanilla bourbon)

- (cokolada, marmelada)

« Pancakes
- (chocolate, marmalade)




Radno vrijeme:
Ponedjeljak - subota 8-23 h
Nedjeljom zatvoreno

Kontakt info:

info@lanostracasa eu

20

Konia@ rezervacije:
091 600 30 66




